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Izvanredno izdanje. 

3. 85. - U Zadru, Petak 18 Listopada 1918. 

Cijena je r o godinu O b j a v i l e l j u D n l m n t i n s k o "' u i S m o t r i 
)olmati n"!.."i za Austro=Ugorsku Kr. 15.- ; samom Objov1telju 
>olmatinsl<omu Kr. 8.-; samojSmotri Dalmatin s k o j Kr. 10.-. 
a folugodište i na tri mjeseca surazmjerno. Pojedini brojevi O b j n v i t e lj a 

)a matins'koga lO para. a pojedini brojevi Smotre Dalm n t1 ns l<e 
O para. Zastoreni brojevi 30 para. 

Pitanja za p1 edbrojbu, uz koja nemo dotičnih svota . n t:: će se ni u 
::s kav obzir uzeti; 1 i tonja Zli unstbe uz koju nema pri lične pretpla te. biti 
e povraćena. - l>letplate se šnlju poštanskim naputnica ma. - Rul<opisi 
e ne vraćaju. - Neplaćena se pisma ne primaju. 

Pisma i novce trebo šiljati • Ur e d u O b 1 ct v 1 t e l j a D a l m o t i n • 
l<oga u Zadru• . 

ObjaVitelj Dalmatinski. 

Edizione straordinaria. 

N. 85. - Zara, Venerd1 18 Otto bre 191 R. 

Prczzo d' O!>socioz10ne per un on1 o : Peli' A v v i s a t or e D ~d rn FJ t v 
e lo R asscgnH. D o l mn t a per la Monorchia A.=LL Cor. 15.- : pe· 
l' A v v i s a t or e D o l m a t o sol to n to Cor. 8.-; per lo Ross e g n a D a l ~ 
m ll t ll solio n to Cor 10.-. Scmestre e trimestre in proporzionc. Un singol 
n umero dell' v viso l o r e D o l moto cen t. 10. Un singolo numero della 
R as s e g n a D a l m o t u cen t. 20. u meri nrretroli cent 30. 

Domontle di nbbonl.llnC II IO l;Cnzu il rela tivo imporlo non vengono 
prese in considcrozione; domonde per i nser:.~:1oni non accompagnate d ~;~ un 
on ticipazione corrispondc nte vcngono resli tuite. - Abbonamcnti cd antici · 
pazioni s i spcdiscono mcdionte assegno posta le. - Manoscritti non si 
restituiscono. - Lettere non offronca tc si respingono. 

Corrispondenze e dcnan do ind irizznrsi oil' dJ Hi e i o d e ll ' A v v i· 
sotorc D o l moto in Znrtn 

A vvisatore Dalma to. 
tu! bene su jedino vijesti sadržane u ~ SlužbenoJ stroni • t u t Službenim spisima • ). (Sono utl ic to li so \to n to le p ubblicoz10ni com prese nella <Parte ulficiole• e neg li <Atti utfic•oh •) 

lZLAZI SRIJEDOM l SUBOTOM 

SLUJŽMENI DIO 

O)egovo se e. i k. Apostolsko Veličanstvo premilostivo udostojila 
zdati ovaj previšnji proglas : 

Mojim vjernim austrijskim narodima! 

Otkad stupih na prijesto, tvrdo nastojim, da svim Mojin 
arodima pribavim žugjeni mir, kao god i da austrijskim 

1arodima pokažem put, na kojem mogu da razviju snagu 
·voje nacionalnosti i da je iskoriste za svoje duševno i 
ospodarsko dobro. 

Strašno hrvanje svjetskog rata do sad je sprečavalo ovo 
Ijelo mira .. Junaštvo i vjerno požrtvovno izdržavanje nevolje 

oskudice. divno obraniše u ovo teško doba otadžbinu. Teške 
utve rata morale su · da nam obezbriže častan mir, na pragu 
wjega danas se. hvala Bogu, nalazimo. 

' Sada pak red je. da se bez oklijevanja stane podizati 
znova· domovina na njenim prirodnim i s t•ga najptmzda= 
)ijim temeljima. Pri tome treba da se želje austrijsl<ih naroda 
>omnjivo stave megjusobom u sklad i da se ispune. 

Ja sam se riješio, da to djelo izvedem slobodnim sudje= 
ovanjem ffiojih naroda i u duhu onih načela , što ih save= 
:nički vladari prisvojiše u svojoj ponudi mira. 

Austrija ima da postane, prema volji svojih naroda, jedna 
avezna država, u kojOJ svalw pleme sačinjava. na zemljištu 
to ga naseljava, svoju vlastitu d:-žavnu zajednicu. 

Tim se nikako ne prejudicira sjedinjenju poljskih krajeva 
ustrije neodvisnoj poljskoj državi . 

Grad Trst sa svojim teritorijem dobiva, prema željam a 
1jegova pučanstva, svoj naročiti položaj. 

Ovo preustrojenje. kojim se ni na l<oji način ne dira u 
tegralnost zemalja Svete ugarske Krune, ima da zajamči 

va koj pojedinoj nacionalnoj državi njenu samostalnost; me= 
,julirn 0no · će krepko štititi i zajedničl<e interese i svagdje 
e im vrijednost pribavljati. gdje je zajedništvo jedna životna 

1 užda pojedinih država. 
Naročito pak združenje svih snaga bit će potrebita, da 

e po pravu i pravičnosti uspješno rije,še velil<i zadaci, koji 
otječu iz posljedica rata. 

Dok ovo preustrojenje ne bude zakonitim putem gotovo, 
staju bez promjene na snazi postojeće us-tanove, da se čuvaju 
~pći interesi. 

Moja vlada ima nalog, da za preustrojenje Austrije pri= 

llremi bez otezanja sav rad. 
Ja pozivljem narode, na čijem se samoodregjivanju nova 

revina osniva, neka saragjuju u velikome djelu pre o Na= 

Sl PUBBLICA AL MERCOLEDI ED AL SABATO 

Pf\RTE UFFICI1\LE 

Sua ffiae s ta L e R. Apostolica s i e graziosissima mente degnata di 
emanare il seguente sovra no ma nifes to : . 

Ai ffiiei fedeli popoli dell' Austria ! 

Da quando sono asceso al tro'1o fu ffi ia costante cura 
di conseguire a tutti i ffiiei popoli la pace desiderata. 
nonche di additare ai' popoli dell' Austria le vie per cui essi 
possono esplicare le energie della loro nazionalita e metterle 
a profitlo dells loro prosperita morale ed economica. 

Le lotte spaventevoli della guerra mondiale hanno rat­
tenut fin' ora l' opera di ! ace. L' eroismo. la sofferenza 
dei mali e delle privazioni, esercitata con fedelta ed a~negazio­
ne, hanno in questa grave epoca difeso gloriosamente la patria. 
l duri sagrifici della guerra ci dovevano assicurare una pace 
onorevole, e . col divino aiuto. oggi ne siamo sulla soglia. 

Ora si deve senza indugio accingersi alla riedificazione 
della patria sulle sue basi naturali, quindi sicurissime. 
l desideri dei popoli dell' Austria devono qui porsi accurata= 
mente in armonia fra di loro e condurre a compimento . 

lo sono deciso di atluare quest' opera. con la libera 
cooperazione dei Miei popoli, secondo lo spirito di quei 
principi che 1 monarchi alleati hanno fatto propri nella loro 
profferta di pace. 

L' Austria deve, corrispondenlemente alla volm ta dei suoi: 
popoli. diventare uno stato federale, in cui ogni stirpe costi= 
tuisca. nel territorio da essa abitato, una propria comunita 
s ta tale. 

L' unione dei territori polacchi dell' Austria con lo stato 
indipendente polacco non viene con cio per alcun modo 
pregiudicata. 

La citta di Trieste col suo territorio otliene, corrispon­
dentemente ai desideri della sua popolazione, una posizione 

' speciale. 
Questa riorganizzazione. con la quale non si tange per· 

alcun modo l' integrita de i paesi della Sacra Corona unga= 
rica, deve garantire a d ogni ~ingolo stato nazionale l' indi= 
pendenza ; ma deve tutelare efficacemente anche gli inte= 
ressi comuni e farli valere dovunque la comunila sia un 
necessita vitale dei singoli stati. 

Particola rmente si ri chiedera r unione di tutte le forz 
per risolvere con successo, giustamente ed equamente i grandn 
compiti che derivano dalle ripercussioni de lla guerra . 

Fino a che quesla rioraan izzazione si compia t)elle vie 
legali. le istituzioni esistenti, a tutela degli interessi gene= 
rali, rimangono inaltera te. 

ll ffiio governo e inca rica to di prepara re s .nzu indugio 
tutti i lavori per la riedificazione dell' Austria . 

lo faccio appello ai popoli. sulla cui autodeterminazione 
si fondera il nuovo impero, perche collaborino alla grande 
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rodnih Vijeća, koja će s sastajati od carevinskih zastupnika 

svake narodnosti i koja imaju da pribav vrijednost intere= 

sima jednih naroda prema drugima, l<ao god i u odrwsima 

sa ffiojom vladom. 
Neku. dal-d naša otadzbina, ucvršćena slogom narodno= 

ti, koje ona obuh aća, izagje iz ratne oluje lmo sv za slo= 

odnih naroda. 
Bog blagoslovio naš rad, kalw bi velilw djelo mira: olw 

kojega radimo. značilo sreću svih Mojih naroda. 

Beč. 16 oktobra 1918. 

K ar l o s. r. 

Hussarek s. r. 

NESLUŽBENI DIO 
Livinske pošasti. U roku oo 4 oktobra oo ll oktobra 1918 

laoale su megju oomaćim životinjama u Dalmaciji ove pošasti: 

O v č i i e b o g i n i e u 2 mjesta Ben kovačke općine . u l mjestu 

gpć. Kistanjske, pol. kot. Benkovac, u 6 mjesta Skraoinske, pol. kotar 

ibenik, u 20 mjesta Sinjske općine i u ova mjesta općine Vrličke, 

oo!. kotar Sinj, u 1 mjestu općine Zaoarske, pot . kotar Zaoar. 

K o n i s k i s v rab u l mjestu gpćine Drniške, poL kot. Knin u l 

mjestu SkraoinsHe općine. poL kot. Sibenik. 

U p a 1 a s l j e z e n e u I mjestu Skraoinske općine . pol. kotar Šibenik. 

jebnom mjestu Sinjske općine, pol. kotar Sinj. 

Ovčij i 
Z abar. 

k o z i i i s v rab u l mjestu Zabarske općine, pol. kotar 

Tts~anice kojih je raspačavanje zabranjtuo. 

Ob e. kr. zemaljskog suoa u Pragu: br. 182 časopisa -tPravo Libu~. 

ob 8 avgusta o. g.; br . 35 časopisa -tVenkovan~ oo lO avgusta o. g. Ob 

e. kr. zemaljskog suoa u Lavovu: br. 208 časopisa ~Depesza Lwowska~, 

oo 9 avgusta o. g.; br. 4295 časopisa ~Gazeta poranna , ob 9 avgusta o. g. ; 

br. 15 časopisa ~Gl os~, oo I l avgusta o. g. 

lz sluibenog lista ~wiener Zeitung .. br. 187, oo 17 av~usta 1918. 

Ob e. kr. zemaljskog suoa u Beču: br. 32 časopisa Reichspost­

Wochenausgabe , ob 10 avgusta o. g.; br. 182 časopisa -tOstoeutsche 

Runoschau?>, ob 11 avgusta o. g. Oo e. kr. zemaljslwg suoa u Ljubljani : 

br. 183 časopisa tSiovenski Naroo~, oo 13 avgusta o. g.; br. 185 časopisa 

-tSioveneo, ob 14 avgusta 1918. 

Iz službenog lista t Wiener Zeitung~ br. 188, oo t 8 avgusta 191 . 

Telegrami Uredništ\Ja. 
T elegra phen= Korrespondenz= 13uree u 

Izvještaji austro-ugarskeg glavnog stana. 

13EČ. 16. Službeno se javlja : 

16. oktobra 1918. 

Talijansl<o boj ište : 

Naše zaštitne čete osujet1še na Sasso Rosso talijansl<i napad. 

I3all<ansko boj ište : 

U Srbiji i Arbaniji naše se lnetnje mjere izvršuju bez neprijatclj­

·kog utje aja. 
poglavica generalnog štaba. 

Izvještaji njemačkog velikog glavnog stana. 

IJE RUn, l 5. Wo IH Bureau javlja : 

Veliki glavni stan, 15. oktobra 1918. 

Zapadno bojište: 

U Flandriji neprijatelj preuze napade na širolwj fronti izmegju 

Zarrena i Lysa. Uspije mu da prodre prelw naše prednje pozicije. Rous-

elaere pade u neprijateljsl<e rul<e, dol< Menin zadržasmo unatoč jal<im 

napadima. Neprijateljsl<i polmšaji da pregju prelw LysĐ. lwd Cominsa 

b ješe osujeće ni- U iznovičnim popodnevnim napadima izgubismo Hand­

zaeme i Cortemarcl<. Bilo je po nas uspj šnih boj va na pretpolju za-

adno od Lille, na. konalu Haute Dcule. 

U odsječku Solle, sjeve rno od Haussy i l{od St. Soupleta neprija­

teljsld napadi propadoše. 
Istočno od St. Quenl.ina neprijatelj uda!'i u gustoj jutrnjoj mĐgli 

oreko Oise te se prijelazno učvrsti na visovima I<Od ffiacquignyja 

l 

opera mediante Consigli Nazionali che, costituiti da deputati 

dell' impero di ogni nazione, dovranno far valere gli interes= 

si dei popoH reciprocamente, nonche nei rapporti col Mio 
... 

govern o. 
Possa cost la patria nostra, rafforzata dalla concordia 

delle nazioni ch' essa abbraccia, uscire dalle tempeste della 

guerra come una federazione di popoli liberi. 

La benedizione dell' Onnipotente scenda sul nostro lavoro, 

affinche la grande opera di pace a cui attendiamo formi la 

felicita di tutti. i ffiiei popoli. 

Vienna, 16 ottobre 1918. 

Carlo m. p. 

/ H ussarek m: p. 

Pf\RTE NON UffiCII\LE 
Epizoozie. nel periooo bal 4 ottobre all'll ottobre 1918 fra gli 

animal i oo m esti ci oella Dalmazia oominavano le seguenti epizoozie: 

V a i u o l o o v i n o in 2 localita bel com une oi Benkovac, in l localita 

bel comune oi Kistanje, oistretto pol. oi Benkovac, in 6 localita oel co- , 

mune oi Scaroona, bistr. politico oi S~benico, in 20 localita bel comune oi 

Sinj eo in oue localita bel comune oi Vrlika, oistr. politico oi Sinj eo in 

una localita bel comune oi Zara, oistr. pol. oi Zara. 

Rog n a equi n a in 1 localita oel comu ne oi Drniš, o is tr. poli t. bi 

Knin e in l bel comune oi Scaroona, oistr. palit. oi Sebenico. 

l n i i a m m a z i o n e o e ll a m i l z a in 1 l oca lita o el com une oi Scar­

bona, oistretto politico oi Sebenico eo in una localita <>el comune oi Sinj, 

oistretto poL oi Sinj. . 

Rog n a o v in a e e a pr i n a in l localita bel comune oi Zara, ~istr. 

politico oi Zara. 

Stampati ai cui ju vietata la tilJusiru. 

Dali' i. r. Tribunale provinciale in Praga: ll N. 182 bel periooico 

~Pravo Libu~, bell' 8 agosta a. e.; il N. 35 oel periooico <Venkovan", oel 

1 O agosto a. e. DalJ' i. r. Tribunale provinciale in Leo poli : Il N. 208 bel 

periooico -tDepesza Lwowska , bel 9 agosto a. e.; il N. 4295 bel periooico 

t Gazeta poranna , bel 9 agosto a. e.; il N. 15 bel perio o ico ~Glos~ oell' Il 

agosta a. e. • 

Dal foglio ufficiale oella -tWiener Zeitung~ N. 187, oe! 17 agosto 1918. 

Dali' i. r. Tribunale provinciale in Vienna: Il N. 32 ()el periooico 

cReichspost-Wochenausgabe:o, bel 10 agosta a. e.; il N. 182 oel periooico 

cOstoeutsche Runoschau", bell' ll agosta a. e. Dall' i. r. Tribunale provin­

ciale in Lubiana: ll N. 183 bel periooico <Slovenski naroo" bel 13 agosta 

a. e.; il N. 185 bel periooico tSlovenec , bel 14 agosto 1918. 

Dal foglio ufficiale bella Wiener Zeitung N. 188, bel I8 agosto 19I8. 

( 

Telegrammi della Redazione. 
T elegraphen=Korrespondenz-Bureau. 

bollettini ()ello stato maggiore generale austro- un ga rico_. 

VlEOOA. 16. Si comunica ufflcialmente: 

16 ottobre 1918. 

Teatro della guerra italiano: 

Le nostre truppe di protezione mandarono a vuoto una punta italiana 

sul Sosso Rosso. 
Teatro della guerra balcanido: 

ln Serbia ed in Albania i nostri movimenti si compiono senza 

pres ione del nemico. 
ll capo dello stalo maggiore generale. 

l bollettini ()el gran()e quartiere genet:ale germanico. 

BERUNO. 15. ll WoUT Bureau comunica : 

Grande quartiere generale, 15 ottobre 1918. 

Teatro della guerra occidentale : 

Nelle Fiandre il nemico riprese i suoi attacchi su largo fronte fra 

Zan·en e il Lys. Gli riesc! di spingersi innanzi ·oltre la nostra posizione 

antestante. Rousselaere cadde nelle mani del nemico. menin venne 

mantenuta di fronte a forti altacchi. Tentativi del nemico di pas­

sare oltre il Lys pre so Comins vennero mandati a vuoto. Dunmte 

gli attacchi ripetulisi nel pomeriggio Handzaeme e Cortemarch andaro-­

no pcrduti. Vigorosi attocohi operati con autocarri blindati da ambo i 

lati di Gits efalliror.o. Ad ovest di Lille sul canale 1-laute Deule combat­

timenli d' avancampo coronati di successo. Del setlote della Salle, a nor 

di Haussy presso St. Souplet attacchi parziall dell' avversario fallirono. lf' 

mezzo alla fltta nebbia del mattino il nemico irruppe ad est di St. Quen· 



rek m. p. 

verno od Orignyia. Zaobilazno preduzet protunapad baci ga sa tih 

o o natrag na Oise. 
lzmegju Aise i ffieuse Amerikanci napadoše sa jalom snagam . 

ihovi napadi, ponovljeni od česti do četiri puta. propadoše sobe 

ane Romagne; oni stelwše samo mje timice malo zemljišta. 

Jugo-istocno bojište : 

na viso\'ima sje,·ero-zapadno od Niša bilo je omonjih bojeva. 

BERUN. 16. Wolff Bureau javlja: 

Veliki glavni stan. 16. ol<tobra 1918. 

Zapadno bojište: 

U Flandriji neprijatelj uperi svoj glavni udar na Thourout i na 

:\jezničku prugu lsegh~m-Kortruk ; on je i protiv ostale bojne fronte 

1..-11<'P.nr1zeo jal(th napada. na pojedinim mjestima zadržasmO SVOje linije, 

drugim mjestima uklonism6 mu se i odbismo ga protuudarom sa 

'ražnjih uporista. Thourout ostade u našim rukama. Južno otolen zadr­

smo liniju Lichtervelde-lseghem. lužno od l ghema neprijatelj prodre 

zeljezničl<e pruge lseghem-Kortryl<; istočno od te pruge ustavismo 

. Zapadno i jugozapadno od Lille odmalmusmo nešto svoju liniju od 

eprijatelja. · 

lzmegju Bohaina i Aise neprijatelj napade iznova. Sjeverno od 

ste Bohain-Ais~mville naša mu vatra ne dade naprijed. Zadržasmo 

tin oltre l' Oi • prese piede trans itoriamentc ulle alture di ffiacquiqny 

a nord di Orign" ; ltn contrattacco avvolgente impegnato lo ricaccio dalle 

alture sull' Oi e. Fr l' Air e la Mosa gli Americeni attaccarono con 

forze numerose. Gli allacchi ripetuti in parte fino a quattro volte. tranne 

guadagni locali di territorio da ambo i lati di Romagne, fallirono. 

Teatro della guerra su d-oriental e: 

Sulle alture a nord ovesl ed a nord di Niš ebbero luogo minori 

combattimenti. 
1 

13€RUOO. 16. ll Wolff Bureau comu nica : 

Grande quarliere generale. 16 ottohre 1918. 

Teatro della guerra occidentale: 

19 
isonville unatoč jakim neprijateljskim napadima. l sjeverno od Aisne 

· !8 fra gli ropade nepriJ·atelt"ski napad. Pred novim poziciJ·ama SJ·everno i s,·evero-

Nelle Fiandre il nemico dire se la spinla principale su Thourout e 

conlro la ferrovia l eghem-Kortryk Anche contra il resto del fronte di 

combattimento il nemico pronuncio violenti attacchi. ln singoli punti 

abbiamo mantenulo le nostre linee. in altri punti siamo sfuggiti e ab­

biamo respinto con contropunte il nemico dai punli d' appoggio retro­

stanli. l"houroul rimase nelle nostre mani. A sud di questa abbiamo 

rnanlenuto la linea Lichtervelde-lseghem. A sud di lseghem il nemico 

si spinse innanzi al di la della ferrovia lseghem-Kortryk. Ad est della 

ferrovia lo abbiamo ndotto a far alto. Ad ovest e sud di Lille abbiamo 

disimpegnalo alquanto la nostra linea dal nemico. Fra Bohain e l' Oise 

il nemico allacco Ji bel nuovo. A nord della strada 13ohain-Aisonville 

lo abbiamo tenuto basso col nostro fuoco. 

Ad onta di forli attacchi nemici abbiamo mantenuto Aisonville. 

epJzoozJe: 'točno od Laona 1 zapadno od Aisne nanijesmo neprijateiju više pula 

in l localita ,_,.o:::....,. .... h gubitaka. Tamo stoji neprijatelj iuzno od Serre. po prilici na 

localita bel co· niji Ootre Dame de Liesse-Sisonne le Thom-Saint Geramin Mont. na-

Parimenti fall! un atlacco nemico a nord dell' Oise. Dinanzi alle nuove 

posizioni a nord e nord-e:rt di Laon e ad O\ est dell' Aisne .abbiamo 

inflitto al nemico ripelutamente gravi perdite. ll nemico qui sta a sud 

del Serre ed alquanto piu in gitt sulla linea n. D. de Liesse-Sissonne­

Le Thour-Sai~t Geramin Mont. Venne sgomberata la piccola posizione 

ad arco sporgente fre Olizy e Grand Pre verso ffiouron lungo l' Aisne. 

Fro le Argonne e la Mosa nuovi violenti attacchi degli Americani 

fallirono. ll nemico guadagno soltanto poco terreno. A nord di St. )uvin 

lungo il bosco di 13antheville a nord est di Cunel i combettimenti al­

l' annottare vennero a conclusione. Sulla riva orientale della ffiosa fra la 

ffiosa e nord-ovest di Beaumont combattimenti a nostro favore. nei quali 

gli Americani subirono nuovamente perdite straordinariamente gravi. 

bel comune bi stismo mali obluk naše pozicije. lwji je stršio izmegju Olizyja i 

bi inj eb in Prea prema ffiouronu uzduz Aisne. 

182 bel periobico 
<Venkovan', bel 
: 11 '. 208 Oel 

ms bel perioOico 
Glos bell' il 

'. 32 bel periob!co 
• 182 bel periob1co 
r: T ribunale provin· 

bell J agosfo 

1918. 
bel 1 agosto 1918. 

lzmegju Argonna i ffieuse propadoše novi žestoki amerikanski 

apadi ; neprijatelj zapremi samo malo zemljišta. Sjeverno od )uvina 

od Bantheville~ke šume i sjevero-istočno od Cunela bojevi svršiše kad 

e uhvati mrak. na istočnoj obali ffieuse, izmegju ffieuse i sjevero 

apadno od 13eaumonta bilo je nama povoljnih bojeva. u kojima Ame­

ikanci opet pretrpješe izvanredno teških gubitaka. 

Prvi general. 1{\lartirmajstor Ludendorff. 
ll primo quarliermastro generale Ludendorff. 

Odgovor Wilsona njemačkoj vladi ... 

WASHinGTON. 14. (Reuter). Državni tajnik Predsjednik smatra. da mu je i dužnost na- vlada sada primila. Taj se uvjet nalazi u poruci. 

općio je popodne švajcarskom interimisličkom dodali, da ni vloda Sjedinjenih Dcžava ni on ni- koju je predsjednik drzao dana 4 jula o. g. u 

slovogji i zastupatdju njemačkih interesa u Sje- , jesu sasvim sigurni, da će vlade. lwje su se zdru- ffiount Vernonu, te glasi: -..Uništavati onu svojev~-

jenim Državama ovu notu : 1 žile sa Sjedinjenim Državama kao zaraćenom via- ljnu moć, lwja svagdje ima u svojoj vlasti da ona 

• šću. pTi tati na to da se uzme jedno primirje u sama, potajno i iz vlastite volje poremeti mir; pa 

Državni odio. 14 oktobra. pretres, dok bojne snage njemačl<e sve jednalw alw se ta moć ne da danas uništiti. nek se barem 

• 1 
, . • _ počinjaju nezakonita i nečovječna djela. U isto $manji sve dok ne bude zbilja svladana.» l ova moć 

Gospodme · Na odgo~or s~opcenJU nJemacke / vrijeme. kad se njemačka vlada obra' a na vlade koja je dosad odregjivala sudbinu njemačkog na­

ade ~a?a 12 o~t?bra, koJe mt d~nas p~edadoste, Sjedinjenih Država sa prijedlozima o miru, u to roda. to je uprav jedna od onijeh. na lwju je pred­

st mt Je zamohh Vas da dostava te ovaJ odgovor: isto vrijeme njezine podmornice uništavaju na · s jednik smjerao u svom govoru. 

Pošto današnja njemačka vlada i velika ve- l moru putničke lagje, pa ne samo lagje nego i Njemačka vlada mora da to promijeni. Spo-

na njemačkog Reichstaga primiše neograničeno čamce u kojima ti putnici l brodsl<a momčad na- menute predsjednikove riječi ;predstavljaju narav-

jete sadržane u poruci predsjednika Sjedinjenih stojahu da se $pase. no jedan uvjet lwji se mora prije mira ispuniti, 

ržava lwngresu dana 8 janu.ara 191~ i ~ njego- Njemačke armije za svog nametnutog im po- ako mir ima da dogje prema ponašanju (by the 

m narednim porukama. to )e predsJedntl< ovla- vlačenja iz Flandrije l Francuske, sve pakosno action) njemačkog naroda samog. 

~en da otvo~en.o i ~zrav~o izjavi svoju odlulm u- 1 uniš tavaju, a lo se vazda smatralo kao izravna Presjednik smatra se dužnim izjaviti. da po 

ogled saopcen1a n1emacke vlade dana 13 oldobra. povreda pravila i zalwna ratnog vodstva civilizo- njegovu mišljenju, sav će rad da se postigne mir 

ffiora se biti na čistu o tome. da ispražnji- vanih naroda. U gradovima i šelima, ako nijesu l odvisjeti od izvjesnosti i od obvezatnog značaja ga­

anje zemljišta i ispunjavanje uvjeta stvari su lwje uništeni. otimlje se sve š to je u njima, čak i nji- rancija, što mogu da se dadu u tom načelnom pi-

·eba prepuštali sudu i svjetu vojničl<ih vijećnika hovo pučanstvo. 
tanju. 

jedini nih Država i saveznih država; stoga pred- Ne može se očekivati, da će narodi udruženi Neophodno je potrebita. da vlade što su udru-

jednik_ osjeća duž~ost izjav!ti._ d~ vlaJa Sjed~nj~- 1 pr~tiv . T!iemač_ke pris_ta~i n? r:>rimirje._ d?l< se la zene protiv Njemačke. nesumnjivo znadu. s kim 

ih Drzava ne moze da pnmt ntkakva uregJenJa necov1ecna dJela. pl)acl<anJe 1 pustosen)e, budu ove pregovaraju. 

h pitanja koje se ne bi postaralo za sasvim po- nastavljati. i na lwja oni s punim pravom gledaju Predsjednik će dostaviti naročitu notu cesar-

oline zaloge i jamstva, da će i dalje trajati sa- 1 u strahu i ogorčena srca. slwj i kraljskoj austro-ugarslwj vladi. 

ašnja vojnička nadmoć vojsld Sjedinjenih Drža- nužno je znati da predsjednil< vrlo ozbiljno 

a i alijraca na fronti . On misli. da se on može l (very solemny) svrati pažnju njemačl<e vlade na srni- Dopustile. gospodine, da Vas iznova uvjerim 

1ouzdeno nadati. da će na isti način suditi i odlu- sao i jasnu namjeru (lo the language and plain in- 0 mojem visokom poštovanju. 

:iti savezničke države. lent) jednog od uvjeta za mir. š to ih je njemačka 
Robert Lansing.' 

La risposta di Wilson al Governo . -germantco. 

WASHINGTOn, 14. (Reuter). ll segretario di del Reichstag germanica. delle condizioni esposte degli Steli Unili non puo venire accolta alcuna 

Stato ha comunicato oggi nel pomeriggio all' in- dal Presidente degli Stali Unit i nel suo messaggio regolazione. la quale non provveca ad assicura­

~aricato interinale d' affari della Svizzera e rap· al Congresso degli Stati Uniti dell' 8 gennaio 1918 razioni e garanzie pienamente soddisfacenti pet 

resentante degli interessi della Germania negli e nei suoi susseguenti messaggi autorizza il Pre- mantenimento dell' attuale preponderanza militare 

Stati Uniti la seguente nota : sidente a fare una dichiarazione aperta e dirella degli esercili degli Stati Uni ti e degli allea li sul 

. . . c.ir<'a la decisione da esso presa sulle comunica- fronte. Egli nutre flducia di poler ammettere come 

Daparltmento dt Stalo. 14 ottobre. ziani del governo germanica del 13 oltobre 1918. certa che tale sara anche il giudizio e la deci-

Signore! ln risposta alla comunicazione del l Si deve essere in chiaro che r attuazione dello sione dei govern i allea ti. ll Presidente si sente 

guvemo germanico del 12 ottobre, da lei oggi 1 sgombero e le condizion i di un armistizio, sono pari menti in dovere di aggiungere. che ne il go­

presentatami, ho l' onore di pregarta di trasmet- quistioni che vanna rimesse a l giuciizio ed al verno degli Stati Uniti. n ' i governi delle potenze 

tere la seguente risw>sta : ' consiglio dei consulenti mili tari del govern o degli associate qual i belligeranti ag li Stati U niti possono 

L' illimitata accettazione da parte dell' attuale Stati Uniti e dei governi alleati ; ed il Presidente essere pienamenle sicuri che acconsentiranno a 

governo germanica e della grande maggioranza si sente in dovere di di€hiarare. che dal governo prendere in tra ttazione un ormislizio in fino a 



tanto che le forze della Germania continneranno 
a compiere quelle pratiche illegal\ ed inumane 
nelle quali esse ancora perseverano_ nello slesso 
tempo in cui il governo germanica s' in<.lirizza al 
governo degli Stati Uniti con propostc di pace. i 
uoi sotlomarini attendono ad affondare navi di 

passeggeri, e non soltanto le nav1, ma fin' anco 
le scialuppe con le quali si lenta di trarre in 

alvo i passeggcri e git equip~ggi di queste_ 

a tanto che i continua , a commettere azioni 
inumane saccheggi e devastazioni, che con 
tntta regione esse guardano con raccapriccio e 
coil' indignazione nel cuore_ , 

- anche necessario sapere, che il Presidente 
con m olta energ i a e very solemny) richiuma 1' at­
tenzione del governo germanica sul tenore e sulla 
chiara lendenza (to the language and plain intent) 
di una delle condizioni di pace che il governo 
germanica ha ora accolto. Essa. e contenuto nel 
messaggio del Presidente, pronunciato il 4 luglio 
anno carr. a Mount Vernon. ed e del seguente te­
nore: tAnnientamento di quell' arbitrario potere cht: 
ha do\ unque facolta di poter da per se ·segreta­
mente e di propria volonta turbare la pace ed ove 
questo po tere altu a !mente non possa ven ir annien­
tato. almeno la sua riduzione alla reale impotenza.~ 
Ed H potere che ha fino ad ora determinato le 
sorti della nazione germanica si e appunto uno 

di quelli che il Presidente in questo discorso avev 
di mira. ll governo germanico deve cio modificarc 
Le sopta citate parole del Presidente costi'uiscon 
naturalmente una condizione che deve esser 
adempila prima della pace, se la pace deve seguir 
merce l' atteggiamento (by the action) del popol 
germani co. 

• Gli eserciti germanici nella loro forzata ri-
tirata dalle Fiandre e dalla Francia. procedono 
com~nettendo arbitrarie distruzioni, ch venncro 
sempre considerate come una violazione diretta 
delle regole e dei diritti di una guerra combat­
tuta civilmente_ Citta e villaggi, ove non vengano 
distrutti, vengono derubati di tutlo quanto vi si 
Irova. spesso financo dei loro abitanli. non ' cerio 
da allendersi che le nazioni associate contro i 
Germani~i acconsentano ad un armistizio in flno 

Službeni spisi Atti ufficiali 
- - -
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NATjECAj 
Pres. 4669-4 b-18. 2- 3 

OGLAS NATJEČAJA 
na novo sistemizovano mjesto kance­
lista pomoćnika kob ovog okružnog 
suoa bo bana 24 novembra o. g. i na 
oru ga mjesta iste vrsti, koja bi even­
tualno ostala ispražnjena tijekom 
natječajnog roka. ili uslijeo premje­
štaja. 

natjecatelji valja ba prikažu svoje 
molbe opskrbljene oonosnim ispra­
vama i propisanim putem ovom Preb­
sjebništvu. 

Split, 6 oktobra 1918. 
Preosjebništvo e. k. okružnog suba. 

Pres. 4669-4 b-18. 2-3 
AVVISO DI CONCORSO 

al nuovo sistemizzato posto oi can­
cellista assistente presso questo Tri­
bunale circolare fino al 24 novembre 
a. e. eo agli altri posti bi eguale qua­
lita, che restassero eventualmente 
vacanti ourante il termine oi con­
corso ob in seguito a trasferimento. 

I concorrenti oovranno proburre le 
Ioro bomanoe munite bei rispettivi 
oocumenti col prescritto tramite a 
questa Presioenza. 

Spalato, 6 ottobre 1918. 
Presioenza bell' i. r. Tribunale circa-

. lare. 

RAZGLA.SI 
Poslovni broj E. 69-18 

2 
OGLAS. 

Obvezaniku Glavina Martinu i Iva­
nu pok. franića iz Trpnja, oosutni i 
nepoznata boravišta, ima se u ovr­
šnoj parnici koja visi kob e. k. ko­
tarskog su()a u Orebiću na preblog 
tjerajuće stranke Ante Glavina pok. 
Martina iz Trpnja, proti Glavina Fra­
niću pok. frana iz Trpnja i oružini 
rabi kruna 1000 i nuzgreoica ()osta­
viti bozvola prisilne bražbe ob 24 
septembra 1918 poo poslovnim bro­
jerrl E. 69-18-2 Iwjom se obregjuje 
prisilna bražba nel<retnina 1/2 bića 
1 uklj. 7, z. U. 84 ; 12 'lG bića jeoinog z. U. 134; 1/z bića jeoinog z. U. 264 
i 540/ 14ll 2o bića l i 2 z. U. 232 P. O. 
Trpnja. 

Firm. 254/ 18 
Za or. I l. 165. 

PROMJENE I DQDATCI U VEĆ UPI­
SAnim ZADRUZNim TVRTKAMA. 

Sjeoište: Malo Grablje na Hvaru. 
Naziv: Seoska Blagajna za štebnju 

i zajmove, zaC>ruga uknjižena na neo­
graničeno jamčenje. 

Bilo je upisano u reg. za zaoruge: 
Promjena člana uprave: Na glavnoj 

?kupštini oržanoj oneva ll avgusta 
~918 bio je izabran vijećnikom rav­
nateljstva Tuoor Marin p. Nikole, lwji 
će potpisivati: M. Tuoor. 

Oostupio : Tuoor Jakov p. ]akova. 
N aonevak upisa: 22 sept em bra 1918 

Split, 20 septembra 1918. 
Oo e. k. okružnog kao trgovačkog 

Suoa. OC>io IV. 

l 

ll Preside.nte si sente in dovere di dichiarar 
che tutta l' opera di pace dipendera a suo veder 
dalla positivita e dal carattere obbligatorio dell 
garanzi~ che in qu~sta quistione fondamental 
potranno v~nir date. E indispensabile che i goven 
associatisi conlro la Germaoia sappiano indubbia 
mente con chi essi tratlano. ll Presidente invier 
una nota speciale all' i. e r. governo austro-un 
gari co. 

Accolga, signore, di bel nuovo le proteste dell 
mia considerazione. 

izabrani: Ivan Ostojić Ivanov, upra­
vitelj župe prebsjeonikom; Ante na­
zor pok. Stjepana posjebnik u Bo­
bovišću, oobornikom, koji će potpi­
sivati Ivan Ostojić, Ante Nazor. 

Oostupili: Don Petar Ruoan, Ante 
Marangunić. 

Nabneval< upisanja: 12 septembra 
1918. 

Split. 10 septembra 1918. 
Oo e. k. okružno~ kao trgovačkog 

Suoa. Obio IV. 

Firm. 155-18 
Zaor. III. 120 

UPIS ZADRUžnE TVRTKE. 
Bilo je upisano u Zaoružni regi­

star: 
Sjeo ište tvrtke: Zbrelac (suo b. :-o­

tar Biogra0). 
Tvrtka glasi ooslovce: Uljarska za­

oruga r. z. s. o. j. u Zbrelcu. 
Preomet poslovanja: Promicanje 

gojenja maslina i povećanje prihoba 
njihova zajeoničkim preragjivanjem 
maslina, te zajeoničkom prooajom 
ulja i ostataka. 

Osobita upisivanja: Zabruga se te­
melji na Pravilniku ooobrenom na 
glavnoi skupštini rabi osnivanja ob­
oržanoi u Zbrelcu ua 8 septembra 
1918. 

Roberto Lansing. 

Uprava sastoji oo Jakova Juravića 
pok Mate, kao prebsjeonika, Toma 
)ura vića Tomina, kao potprebsteb · 
nika, Ive )uravića _pok Mate, kao 
vijećnika i tajnika, i Sime Barića pok 
Marka, kao vjećnika, svi posjeonici 
iz Zrelca, koji će se potpisivati \1 
ime zaoruge: eJ. }uravić~, «T. Jura­
vib·, eJ. )uravib i tS. Barić». 

Potpisivanje zaoruge biva na načm 
. ba potpisivači prioooaju firmi za­
oruge (pečat) svoje potpise. Za pot­
pisivanje firme potrebit je potpis 
ravnateljstva ili njegova zamjenika 
kojega brugo~a člana ravnateljstva. 

)avni oglasi zaoruge izoavaju se 
poC> firmom zaoruge pribijanjem na 
zaoružnoj zgrabi, ako u zakonu nije 
propisan koji brugi način oglasivanja. 
. Svaki član ima ba uplati barem 
jeoan poslovni uojel u iznosu OG 
Kr. 60, a poslovne uojele valja pri 
pristupu uplatiti barem za polovku, 
a orugu polovicu treba uplatiti naj­
kasnije oo konca poslovne gol>ine 
iza pristupa. 

NaC>nevak upisa: 27 ruj ua 1918. 

Zaoar, 27 septembra 1918. 
Oo e. k. Zemaljskog suba. Obio !. 

OGLASI ' 
Br. 10-918. 3-3~ 

NATJEČAJNI OGLAS. 
Otvara se natječaj na razne pot­

pore iz prihooa neoooirljive pripo­
moćne zaoruge oržavnih činovnika 
Dalmacije namijenjene na uhar o­
skuone sirote preminulih članova. 

O<lnosne molbenice, koje imaju biti 
poonesene upraviteljstvu spomenute 
zaoruge <lo 15. stu<lenoga t. g. mo­
raju biti upskrbljene svjeooOžbom si­
romaštva i obiteljskog stanja ispu­
štenom oo naoležnog župničlwg u· 

N. 10-918. 3-3 
EDITTO Dl CONCORSO. 

Viene aperto il concorso a 0iversi 
sussioi bai reMiti bel fonbo intan­
gibile bell' associazione oi soccorso 
o' impiegati bello Stato in D'lmazia 
a favore bi orfani bisognevoli bi soci 
befunti. 

Pošto je boravište Glavina Martina 
i Ivana pok. franića nepoznato, to 
to se za očuvanje njihovih prava po­
stavlja gospooin franić Glavina pok. 
frana za skrbnika. 

firm. 139·18 reba i vi<limiranom ob općinske via-

Le relative oomahoe, ba prooursi 
alla birezione bella suinoicata asso­
ciazione fino il 15 novembre a. e. 
oovanno essere correoate oa un cer­
tificate oi poverta e sullo stato oi 
famiglia rilasciato bal competente 
ufficio parrocchiale e vioimato oat-
l' autorita comunale. . 

Ovaj će skrbnik Martina i Ivana 
Glavinu pok. Franića u gorinazna­
čenoj parnici na njihovu opasnost i 
na njihove troškove zastupati bokle 
goo oni ne stupe preb sub ili ne 
imenuju punomoćnika. 

Orebić, 24 rujna 1918. 
Ob e. k. kotarskog suoa. OC>io J. 

Tiskornico ć. k. dolmotinslwg Nomjesništva. 

' Za<lr. _Il· 17·1 stifnolbenice prikazane o() štitnika PROMJEnE l DODACI U VEC UPJ - ili skrbnika maloljetne sirote, moraju SAnJM ZADRUŽNiffi TVRDKAMA. 1 biti vi()imirane i ob ()otične štitničke 
Sjeoište: Bobovišće. 
Naziv: Hrvatska seosl<a zaoruga 

za šteonju i zajmove, na neograni­
čeno jamčenje. 

Bilo je upisano u reg. za zaoruge: 
Promjena članova uprave: na glav­

noj skupštini obbržanoj bneva 17 
marča 1918 u Bobovišću, bili su 

• 

o<lnosno skrbničl<e vlasti. 
Zaoar, 4 listopaoa 1918. 

0() pripomoćne za()ruge ()ržavnih či­
novnika Dalmacije. 

Preosjeonik: 
Rossi Sabatini. 

V. Villicic/1. 
Tajnik: 

Le suppliche probotte 03. tut01·i o 
curatori oi orfani minorenni oovran­
no essere vioimate oalla rispertrva 
tutoria o curatoria. 

Zara, 4 ottobre 1918. 
Dali' associazione oi soccorso b· i m­
piegati bello Stato bella Dalmazia. 

Il presioente: 
Rossi Sabatini. 

Il segretario : 
V. Vil/icich. 

Obja 

Obznana e. k. 

[)jegovo se je 
19 rujna 1918, 
zemaljskog 
općine salske 
poreze; 

Sto se donos1 
lrašnjih posala 28 

Br. 33302-VII. 

Dres: 9710 
181S. 

Daje se na 
za lV. redo,~to 
Spljetu, koje će 
odredilo: 
Predsjednika 
zemaljslte 
Dr. h·ana Bielića 

Raspra\'e če 

Zidar 
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